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MeTEPPAON TWV MPWTOTUTIWV 0dNYIWV XProNG.
A AuTO TO TIPOIOV ETITPETETO VOX
XPNOILOTOISITON OO TTOHDIG (VW
TV 8 £TWV KOBWC KAl Ao GTOWO pE pEl-
WHEVEC TIC (PUOIKEC, aIOBNTIKEC 1) dIOVO-
NTIKEC IKAVOTNTEC N e EMAeIpn meipac
KOl YV@OEWV, EPOO0OV EMTNPOUVTO
) £X0UV evnpepwBsi yia TNV aopoAn
Xpron TOU TPOIOVTOC KOl TOUC evOEXOpE-
vouc Kivouvouc. Ta moudicx dev emTpene-
Tou vor mad¢ouv pe To mpoiov. O Kabopi-
OpOC KOl 0 py0iEC OUVTIPNONC TOU
eKkTENOUVTO OO TOV TEAGTN DeV eTmTPE-
TETAI VoL EKTEAOUVTO OO PN EMITNPOU-
peva moudid. Xuviatoups Tn Xprnon Tou
MPOIOVTOC POVO OO GTOHO OVE) TWV
16 eTwv. Mn XpnoipomoleiTe MOTE TO TPO-
OV OTOWV €I0TE KOUPODPEVOI, BPPWATOI

1. AZPAAEIA

) KOTW OO TNV MPPON 0IVOMVEUPATOC,
VOPKGTIKGV 1) QOPHOKGV.

MpoBAemduevn xprion:

H YmoBpuxia avTAic GARDENA mpoopileTai yia Tnv
QAMoOTPEAYYION O TANUUUPEG OAG KOl YIOL JETAYYION

1) andvTAnon doxeiwy, yia Afyn vepou oo mnyadia Kol
PPEATIO, VIO AMOOTPAYYION BAPKGV KO OKAPWY KABWG
KOl YOt XPOVIKG TIEPIOPIOHEVO EPIOHO KOl KUKAOPOPIaL
VEPOU KOl YOl TNV AVTANON vepoU e TIEPIEKTIKOTNTY OE
¥AWPIO OTOV IBIWTIKO OIKIAKO KOl £pAOITEXVIKO KATTO.

AvThoUpeva uyp:

Me v uroBpuxia avtAia GARDENA emTpéneTal yovo
N HETOPOPA VEPOU.

H avTAia eival TARpwe BuBiCopevn (CUOTNUG adIaBPOo-
XO0TT0inoNG) Kall Uropeite va TNV BuBiceTe pEoa 0To
vepo (Ley. BaBog BuBiong BAeme 7. TEXNIKA
XAPAKTHPIZTIKA).

To mpoidv gival KATGMNAO yial TNV AVTANON TWV OKOAOU-

BWV UYPWV:

¢ YmoBpuxIx avTAix KKOxpoU vepou: KaBapd £6G
eNOPPAC PUMAVONG VEPO pE PeyY. DIAPETPO OWHATIOI-
wv 5 mm.

e YmoBpuxix avTAicx AUN&TwWV: vepd e puravon pe
pey. SIGPETPO OWHOTISIWV 25 mm.

To mpoidv dev evdeikvuTail yia AIToupyia peydAng dicip-

KEIOG (OUVEXNG AsIToupyia KUKAOPOPIOG).

A KINAYNOZ! MpokAnon owpaTikng BA&BNG!

- ATTQyopeUETAI N HETAPOPEK OXAXTGCIVOU vEPOU,
KQXUOTIKQV, EUPAEKTWV I} EKPNKTIKWV OUCIWV
(. x. Bevdivn, meTpEAaio N viTpo), Aadiwv, meTpe-
Aiiou Kol TPOPiHwV.

ZHMANTIKO!
MeAeTrOTE PE TTIPOCOXN TIG 08NYieg XPAONG K
PUAGETE TIG yIX HEANOVTIKR XPHoN.

ZuuBoAa emavw oTo mMpoiov:

AL

levikég urrodei&eig aopaleiog
HAekTPIKN XoPEAEIX

A KINAYNOZ! HAekTpomAnEia!

Kivduvog TPAUPXTIOHOU XTTO NAEKTPIKO
pelpa.

MegAeTnoTe TIG 0dnyieg xprnong.

- To PoioV MpEmel V& TPOPOSOTEITAI e PEUPX
Héow avTinAekTpoAn&iakoU diakomTn (RCD) pe
HEYIOTO OVOUAOTIKO peupa amoleugng 30 mA.

A Kivduvog TPOUPXTIOUOU XITO NAEKTPIKO

pelpa.

- ATTOGUVSECTE TO TIPOIOV KTTO TO SiKTUO TTPOTOU
TO GUVTNPNOETE I} AVTIKATXOTNOETE EEXPTAUATA.

H mpifx mpémel va BPiocKETAI OTO OTITIKO TIEdio
0OG.

KINAYNOZ! Kivduvog TpaupaTiopoU!

AcpaAng AeiToupyic
H Beppokpaacia Tou vepou dev Tpemel va uniepRaivel
Toug 35 °C.
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H avTAia Sev emTpeneTal va Xpnoiyoroindei oTav
BpiokovTal &TOpa eSO OTO VEPO.

Pumavon Tou uypou Ba UropoUoe Vol TIPOKUWE! Od
TN SI0PEON AIMOVTIKGV.

KpaTaTe TOUG TRITOUG POKPIG Ao TO vepo.
Xpnaoiyoriolgite TNV AvTAIG HOVO PEg TO YWVIOKO
eEdpTNUaL.

AI0KOTITNG TTPOCTACING

OEPPOOTATIKOG SIXKOTITNG:

Se MePITTWOon unepPoOPTWOoNG, N avTAia TIBeTal EKTOG
ASITOUPYICC QMO TOV EVOWUOTWHEVO BEPUOOTATIKO
SI0KOMTN Tou KIvNTHPa. H avTAia eival Kol TAAI oe Aei-
TOUPVIKI ETOIMOTATA UOTEPA QMO EMOPKI WUEN TOU
KIVNTAPOL.

AuTouaTn eExépwon

AUTH n avTAia dioBeTel BaABida eEaepwaong, n oroia
eEaAeipel TUXOV eYKAWBIOUEVO GTNV GVTAI EPQ.
E€auTiag Tng Aeitoupyiog pmopei €101 va eEEAOE! pia
eAGXIOTN MOCOTNTA VepoU TIASUPIKA OTO MePIBANUAL.

lMp6oBeTeg UMOdEiEIG aoPpaAeiog
HAeKkTpIKN XoP&AEIx

A KINAYNOZ! Kapdiokr avakor!

AuTO TO TIPOIOV SNUIOUPYEI NAEKTPOURYVNTIKO
medio KaT& Tn AeiToupyia. AuTo To Tiedio umopei
UTTO OPIOPEVEG OUVONKEG VX ETNPeEXOEl TN AgIToup-
Yix evepynTIKWV ) TXONTIKWV IKTPIKWY EHPUTEUPK-
TwV. M V& KIMOKAEIOTEI 0 KiVBUVOG KATXOTROEWV
TTOU PTTOPOUV V& KAXTXAREOUV o€ GoBapoUq 1 Oava-
OIUOUG TPXUHPKTIOHOUG, TX XTOUX TTOU PEPOUV IXTPI-
KO ePPUTEUPX TTIPETTIEI VO CUUBOUAEUTOUV TO IXTPO
TOUG I} TOV KATAXOKEUXOTH TOU EMPUTEUUATOG TIPO-
TOU XPNOIUOTIOIGOUV TO UNX&VNUX.

KoAwdix

Komd mn xpnon KaAwSiwy TTPOEKTAONG QUTA TTPETE! VAl
QVTIOTOIXOUV OTIG EAOXIOTEG DIOTOUEG OTOV TIAPOKATR
TvVoKa:

T&on Mnkog kaxAwdiou AlaxTopn
230-240V/50Hz  Ewg20m 1,5 mm?
230-240V/50Hz  20-50 m 2,5 mm?

A KINAYNOS! HAekTpomAngia!

Ze MePITITWON TTOU KOWeTe TNV MPIJa Amd TO KaAW-

810 oUVdEONG, UYPACIx

UTTOPEI VX EI0XWPNO0EI OTX NASKTPIKX MEPN TNG

aVTAIOG HEOW TOU KXAWSiOU pEUNATOG KOI VX TIPO-

KOAECEI BPOXUKUKAWHO.

- MMoT¢ pnv KOBeTE TNV MPI{X ATMO TO KXAWSI0
(Y1x MXxp&deIYPX TIPOKEIUEVOU VX TIEPKOETE TO
KOAWSI0 HEGK KO TOIXO).

- Mnv ByadeTe Tnv mpia oo To peUA TPARWVTAG TO
KoAwdIO.

- Av urooTei NIt T KOAWDIO NASKTPIKAC TIAPOXAC
QUTNG TNG CUCKEUNG, QUTO TIPETTIEI VOl OVTIKATAOTO!-
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B¢l O TOV KATAOKEUQOTH 1) TO TR eEUTTNPET-
NONG TIEAGTWY TOU 1 VOl ATOUO E EPAUIAG TIPOCO-
VTO TIPOKEIPEVOU VO OTTOPEUXBOUV KivOUVOI.
Ta BuopaTa olvdeoNng Pe To SIKTUO Kol 0l cUvOEoUOl
TPETe! va SIBETOUV TTPOCTAGIA OO MTOINIEG VEPOU.

Not eEa0paAileTe var BPIOKOVTO Ol NAEKTPIKOI OUVOE-
OHOI OE TIEPIOXT TTOU OV UMOPE VO TANUUUPICE!.

Na mmpooTaTelieTe To BUCUA Kol TO KAAWSIo oUvSeong
ye To BIKTUO amd peyahn ZEoTn, AASIO KOl QXUNEES
AKPEG.

[MpoaogxeTe TNV TAGON SIKTUOU. Tar OTOIXEIx eMAvVW OTNV
STIKETO TUTTOU TTPETTIEI VO OUHPWVOUV g Ta OTOIXEIa TOU
OIKTUOU PEUPOITOG.

o Vol UrieiTe oTNV MOoIVA N VIO VoL GKOUUTINOETE TNV
STIPAVEIN TOU VEPOU TIPETTEI OTTIWOONTOTE VAL EiVail
armoouvOedEUEVO TO PIG TPOPOSOTIOG TNG AVTAIGG.

To KaAWBI0 oUVOEDNG dEV ETITPEMETOI VO XPNOIUOTOIEI-
TO VIO OTEPEWON 1 PETOPOPA TNG AVTAIGG.

o TN BUBIoN 1/ KOl TO AVERACHO KO TNV Ol0PANIoN
TNG AVTAIOG TTPETTEI VO XPNOILOTIOIEITE €VOl OX0IVi OTEPE-
wong.

Na eASyxeTe TAKTIKA TO aywyd ouvdeong.

Na eAeyxeTe TNV avTAia TPIV OO KABE XPron TNG
(1ID10iTEPO TO KOAWDIO KOl TO BUCHG OUVOEONG PE TO
SIKTUO).

Aev STITEEMETAI VO XONOILOTOISITAI Witk avTAIGH TIOU £Xel
urooTei BAGBN. Ze mepimmwon BA&BNS mapadwoTe TNV
QAVTAIOt OTTWOBATIOTE YIa EAeyX0 Oe eva Tunua EEurmpe-
Tnong MeAatwv TG GARDENA.

Odnyieg TomoBETNONG: SPiETe Eavd OAeg TIC Bideg pe
TO XEPI.

[Mpiv amo Tn xpnon YeTd Tn ouvThpNnon BeRalwveoTe OTI
gxouv BiIdwBei OAa Ta eEQPTAUOTAL.

Karé n Xernon Twv ovTAIWV JAG e YEVWITPIC TIPETE! VO
AapBavovtar urown ol umodei&elg Mpoeidoroinong Tou
KOTOOKEUOOTN TNG YEVWATPIGG.

ATOMIKN xoPpaASIxX

A KINAYNOZ! Kivéuvog aopuiag!

MiKp& EEXPTANATX HTTOPOUV VX KATXTTOO0UV EUKO-
Aot. H TAXOTIKI ) CXKOUAX EYKUMOVEI Kivduvo aopugi-
OG YIX HIKP&X TTXISI&. ATTOUXKPUVETE TX TTXISIAK KAXTX
TN SIXPKEIX TNG CUVXPHOAOYNONG.

AGBETE UMOWN TNV EAGXIOTN OTABUN VEPOU CUPPWVA U
TO XOPAKTNPIOTIKA TNG AVTAIOG.

Mnv a@rveTe TNV AvTAIO vl ASITOUPYAOE! TTAVW armd

10 AenTél 02 TePIMTWOoN KASIOTAC TASUPAC TTieong.

H Qupog Kot GAMEG ASIOVTIKG UNKA TIPOKOAOUV JEYOAU-
TEPN POOPA UE AMOTEAEOUA VO LIEIWVOUV TNV OTTod00n
NG AVTAIGG.

O XeIpIoPOG TOU BIGKATTTN PE TAWTAPO EMTPETETAI VOl
dieEAyeTal pOVO €EW Ao TO VEPO.

ArayopeUeTal N amoouvdeon Tou A&OTIXOU KaT& TN Asi-
Toupyia.

APNOTE TNV AVTAIO VO KPUWOE! TTPOTOU QVTILETWITIOETE
OPAAUOTAL.

H avtAia Sev emTpeneTal va Aeitoupyei Xwpig To Toro-
OETNUEVO YWVIOKO EEXPTNUA.



2. ZYNAPMOAOIHZH

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKAG BA&GBNG!
Kivduvog TpaupaTIGHOU OE TIEPITITWON
TUXQiXG EKKIVNONG TOU TTPOIiOVTOG.
- ATTOOUVSEETE TO TIPOIOV XTTO TNV NAEKTPIKNA
TPOPOSOCia TTPOTOU TO GUVXPHOAOYFOETE.

Bidwua ywviakoU eExpTiuATOG OTNV avTAicl
[Eik. A1]:

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiknG BA&BNG!
TPAUUATIOHOG XTTO KOWIPO XTTO TN
PTEPWTN.
- XpnOoIPOTIOIEiTE TNV AVTAIXX HOVO HE TO YWVIXKO
eEXpTNU.

- BId0OTE TO YwVIoKo eEapTnua @ SegI00TPOPa OTNV
avTAia.

To A&OTIXO propei va ouvdeBei peow TNG ouvdeong

avtAiag @ kol Tou pakodp ouvdeong @ [25 mm (1")- Ko

38 mm (1 1/2")] N y€ow Tou BUOUOTWTOU CUCTAHATOG

GARDENA [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")].

H avTtAia €xel TN PEyIoTn TIaPOoXN Ke TN XPron evoc

AaoTixou 38 mm (1 1/2").

ZUuvdeon AKOTIXOU HECW TOU POKOP
[Eix. A2/A3/A4]:

Ta AdoTixa 25 mm (1") ko 38 mm (1 1/2") pyropeite va
Ta OUVOEOETE PEOW TOU POKOP @ TNG AVTAIGG.

3. XEIPIZMOz

DMiGpeTpog AGoTixou 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Z@IyKTiipag

AdoTiyou Kwd. 7193 Kad. 7195

Zuvdeon AaoTixou Mnv koyete Koyte 10 paKop

[Eik. A2] TO PAKOP oto onpeio ®
[Eik. A3]. [Eik. Ad].

Ta A&oTixa 25 mm (1") ko 38 mm (1 1/2") mou ouvde-
ooTe e To pakop @) MEETE! Va Tal OPIEETE, VIO TIAPA-
Selypa pe oPpiykTpa GARDENA kKwd. 7193/7195.

1. BIG®OTE TO YWVIOKO eE&PTNUO OEEIOOTPOPT OTNV
avTAia.

2. BidwoTe 1o pakop ouvdeong @ otn ouvdeon
avtAiag . (ATTOCUVOEDTE TIPONYOUHEVWG, OTO
AaoTixa 38 mm (1 1/2"), To pakodp cuvdeong @
otnv gykorr oto ®).

3. MigoTe To AACTIXO OTO PaKOP ouvdeong @ Kol oTe-
PEWOTE TO, T X., e KOA&PO A&oTixou GARDENA,
Kwd. 7193/7195.

Zuvdeon Tou AGOTIXOU UE TXXUOUVOECUOUG
GARDENA [Eik. A5]:

Aev TIPOTEIVOUE VOl XPNOILOTTOIEITE AAOTIXO WE OIAUETPO
piIkpOTEPN OO 19 Mmm (3/4"), KaBWG SIAPOPETIKA Bat
TTPOKANBEI peiwon TNG MOCOTNTOG HETOPOPGGC.

DMiapeTpog AdoTiyou  ZUvdeon pe TV avTAia

19 mm (3/4") GARDENA ST oivbeong
pe avthia

Kod. 1752

- SuvdEoTe To AXOTIXO PECW TOU QVTIOTOIXOU BUOUOTW-
TOU ouoTrpaTog GARDENA.

KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TpaUPTIGHOU OE IEPITITWON
TUXQIXG EKKiVONG TOU TTPOidVTOG.
- ATOCUVSEETE TO TIPOIOV XTTO TNV TPOPOSOTik
PEUPATOG TIPOTOU TO CUVOECETE, TO PUBHIcETE
I TO HETAPEPETE.

AvTAnon vepou:

Edv dev propeite va BuBioeTe Tnv avtAia e Tn AaBn
OTOV TAPIEUTH PO VEPOU, TIPETE! VOl BUBICETE TNV avTAIQH
TIAVTOL JEOW EVOG OXOIVIOU OTO TINY&DI /KAl OTOV TAPIEU-
THpa vepou. EAGxioTo BdBog BUBIong mpiv arod Tnv
xonon BASTe 7. TEXNIKA XAPAKTHPISTIKA.

H avTAia Tipermel val TomoBeTeITal £TOI, QOTE TO AVOIYUO-
TOL EI0OYWYNC OTN BACN AVOPEOPNONG VA UNV LITTAOKG-
povTal TEAEIWG N ev pepel amd pUIouC.

Se TexvnTEC Aipveg, n avtAia B TpETel TT.X. VO ToToOe-
TeiTal TOVW 0 &va ToURAO.

1. BuBioTe Tnv avtAia GTOV TOHIEUTH PO vEPOU.

2. YuvdeoTe TNV avTAia Je TNV Tpopod0oia PEUUOTOG.
[Mooooxn! H aviAia ekkiveiTal aueoa.

AuTouarn Asitoupyia ue SIKKOTITN UE MAWTHPO

[Eik. O1]:

Mo va ammevepyotmoindei N avTAid RUTOPXTO OE TIEPI-
TITWON TToU deV PEVeEl GANO vEPO YIX &VTANON, O dIx-
KOTITNG pe MAWTAPa () TTPEME! VX KIVEITal EAEUBEP
oTNV EMPAVEIX TOU VEPOU.

PU6uIoN TOU UYPOUG AVOiYHOTOG KOl KAEIGINXTOG
NG avTAiag [Eik. O1]:

To peyIoTo UWOoG evepyoroinong Kail To SAOXIOTO

Uyog armevepyorioinong (BAere 7. TEXNIKA XAPAKTHPI-

STIKA) pmopoUv va TIPOOaPHOOTOUY, EVR) TO KOAWDIO

TOUu SIOKOMTN pe MAWTAPG MEZETal HECO OTNV AOPAAIoN

SIOKOTTTN PE TMAWTPO.

e 000 PIKPOTEPO EIVOI TO UNKOG TOU KaAWSIoU PETOEY
Tou SIoKOMTN Pe TAWTHPa @) KAl TNG GOPANSIAG TOU
SIaKOMTN pe MAwTPa B, TOoo XauNAGTEPO Bat eivail
TO UYOG evepyoroinong Kail TOoo uwnAdTEPO B eivall
TO UYOG OTevepyoroinong.

- lMigoTe T0 KAAWSIO Tou JIOKOTTN pe TAWTAPA @) 0TO
AVOIYUa TNG AOPAAEING TOU SIGKOTTN he TAWTHPA (B).
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A NMPOZOXH!

Mo va dioopaxAi{eTan n evepyorroinon Kai n arme-
VEPYOTIOINOoN TOU SIKOTITH PE MAWTAPX, TO HAKOG
KOAWdiou peTa&U SIAKOTITN PE TTAWTAPX KAl XOPX-
Aiong SIXKOTITN UE MAWTAPX TIPETEI VX Eival TOU-
A&xioTov 10 cm.

XeipokivnTn Aeitoupyioa [Eik. O2]:
H avtAix givai ouvexwg o AeiToupyia, emeidn
TUPXKAUTITETXI O SIXKOTITNG HE TMAWTHPXK.

4. 2YNTHPHZzH

1. Q6noTe Tov BIGKOMTN e TAWTAPA (@) e TO KOAWDIo
TTPOG TO KATW EMAVW OTNV AoPAASIal ToU SIOKOTTTN
pe mAwTpa @.

2. TormoBeTNOTE TNV AVTAIOL e EUOTABEIN EOO OTO
vePO.

3. JuvdeoTe TNV avTAia e TNV Tpopodoaia PEUPOTOG.
Mpoooxn! H aviAia ekkiveiral queoa.

To eAa. Uwog uroAeiypaTikoU vepou (BA. 7. TEXNIKA

XAPAKTHPIZTIKA) e£aopalileTal povo og XelpokivnTn

AerToupyia, emeidr) 0 JIOKOTTNG HE TAWTAPO ATevEPYO-

Tolel MPOWPA TNV AVTAIG OTNV AUTOPATN ASITOUPYIQ.

KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TpaUPTIGHOU OE IEPITITWON
TUXQIXG EKKiVONG TOU TTPOidVTOG.
- AMTOOUVS£0TE TO TTIPOIOV XTTO THV TPOPOSOCia
PEUPNTOG TIPOTOU TO CUVTNPIOETE.

5. ATIOOGHKEYZH

MAuon Tng avrliag:

MeT& TNV AvTANGN XAWPIWHEVOU VepOoU TIPETE! Vai TIAUBEI

n avTAia.

1. AvtAnoTe XANiapo vepo (To oAU 35 °C) mpooBeTovTag
KAT& TEPITITWON EVA ATTIO OTTOPPUTTOVTIKO (TT.X., Arop-
PUTTOVTIKO TIIATWY) PEXP! TN OTIVHMA TIOU TO AVTAOUHEVO
vepo Ba gival SIAUYEG.

2. AToppiyTe Ta KATGAOITI OUPPWVA pe TIG 0dnyieg Tou
VOHOU yia TN SI&Oeon armoBANTWV.

O&an eKTOG AsiToupyiag:
H avTAia dev S10OETEI TPOOTACIX XTTO TTXYETO!

To mPoidV TpEmel V& pUAKOCOETAI OE HEPOG OTO
orroio dev £€xouv TpooRaon MoIdIX.

1. Anpouvééms TNV avTAia o TNV TPOPOS0oia
peUpOTOG.

2. AvorodoyupioTe TNV OVTAIG LEXP! VO OTOATAOE! VOl
eEEpXETAI VEPO.

3. KaBopiote Tnv avTAia (BA. 4. SYNTHPHZH).

4. DUAGETE TNV AVTAIG O OTeyVO, KASIOTO Kall AOPaAN
QO TOV TIAYETO XWPO.

6. ANTIMETQIMIZH Z®AAMATQN

Amoppiyn:
(ouupwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)
To mpoidv dev EMTPEMETAI VO AMOPPITTETAI OTO
E KOV OIKIGK& amoppigpaTa. Mpénel va amoppi-
TITETON OUPPWVE UE TOUG I0XUOVTEG TOTTIKOUG
KOVOVIOHOUG TTPOCTOCIOG TOU TTEPIBAMOVTOG.

ZHMANTIKO!
- AI0BEO0TE TO TTPOIOV PJEOW TNG UMTNPECIOG AVOKUKAW-
oNgG TNG MEPIOXNG 0OG.

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiknG BA&BNG!
Kivduvog TpXUPKTICUOU O TIEPITITWON
TUXXIXXG EKKIVNONG TOU TTPOIOVTOG.
- ATOOUVSE0TE TO TIPOIOV XTTO TNV TPOPOSOCic
PEUPUATOC TTPOTOU XVTIMETWITIOETE CPXAMATX
TOUu.

KaBapiouog B&ong avoappopnong Kol prepwTng
[Eik. T1]:

1. ZeBi1dwoTe TIC 4 oTaupoRIdeg @.
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2. AroouvdeaTe Tn Baon avappopnong @ ard Ty
avTAia.

3. KaBapioTe Tn Bdon avappopnong & Kai T
¢TEPWTH ® (UE QUTEG TIG EPYOOIEG OUVTAPNONG
eV AKUPWVETAI 1N eyyunon).

4. TormoBeTnoTe Eavar TN Bdon avappogpnong @.

5. BidwoTe Eava Tig 4 oTaupoRideg @.

Eav n pTepwTn £X€1 UTTOOTEI {NUIK, EMTPETETAI VX

AVTIKXOIOTATOI YIX AOYOUG XOPAAEIRG HOVO OTTO TO

oépBig TN GARDENA.



MpoBAnux

Arti

AvTipeTwmion

H avtAia AeiToupyei, aAA&
dev TpopodoTei vepod

O oepag dev prnopei va puvel,
emeidn ol aywyoi meong eival
KAEIOTOI (TUXOV TOOKIOWEVOG
OWAvaG Tieong).

- Avoi&Te To CWAfVa Tieong.
(1. X., BaABIdO amopdvwong,
OUOKEUEG TTOPOXNG).

STPWHO 0EPQ OTNV
anmoppEOPNTIKNA Baon.

- MepipéveTe Tepimou 60 SeuTepOAe-
TITQ YEXP! VO £E0epwOel AUTOUOTA
N avTAial (KaT& TIEPITTWON areve-
YOTIOINOTE/ EVEPYOTTOINOTE TNV).

To oTOUIO AVAPPOPNONG EIVall
Bouhwpevo.

- KaBopioTe To GTOHIO avappopn-
ong pe deopn vepou.

To AGOTIXO €ival BOUAwUEVO.

- AQaIpEDTE TNV EPPPAEN OTO
AGOTIXO.

H @TepwTr £xel umAokapel.

- KabBapioTe Tn Baon avappopnong
KOl TN PTEPWT.

KoTd mn ©€on og Asitoupyia n oTdO-
un TOU vepou BPIoKeTal KATW armod
TN eAdxI0Tn oT&OUN ToUu vepou.

- EpBamTioTe TNV avTAia og
peyoAUuTePO BABOG.

H avTAia dev maipvel umpooT&
N OTOUXTAEI KXTX TN SIXPKEIX
NG AeiToupyiag

O BepPOOTATIKOG SIOKOTTNG
anevepyoroinoe TNV avTAiat Adyw
unepBEPUOVONG.

- KaBapioTe To OTOUIO avappopn-
ong. AGBeTe UMOYN TN PeyIoTn
Beppokpaoia peoou (35 °C).

AVTAIOl XWPIG peupa.

- EA&VETE TIC Q0QPAAEIEG KOl TOL
NAEKTPIKA BUopaTa oUVOEOoNG.

O diakorng RCD evepyoroinenke
(peUpa SI0PPONG).

- AMoouvdeoTe TNV avTAia amd
TNV TPoPod0oaoia PEUUATOC Kal
aneuBuvBeite 0To EpRIC TNG
GARDENA.

H avTAia AeiToupyei,
ALK HEIWVETXI ATTOTOPX
n amoédoon TNG

A

To oTOUIO AVAPPOPNONG EIVall
BouAwpevo.

- KaBapioTe To OTOUIO avappoen-
ong pe dsoun vepou.

To A&OTIXO €ival BOUAWHEVO.

- AQQIPECTE TNV EPPPOEN OTO
AAOTIXO.

YMNOAEI=H: MNa &AAeg BA&Beg ameuduvOeiTe 0TO KEVTPO GEPRIG TNG eTaipeiag GARDENA.
EMoKeUuEg EMTPETETAI VX EKTEAOUVTAI HOVO KTTO TX KEVTPX GEPRIG TG eTaipeiag GARDENA
KXOWEG KX X110 EEI0IKEUPEVOUG QVTITIPOCWITOUG €50UCIOBOTNHEVOUG XITO TNV ETXIPEIN

GARDENA.
7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
YmoBpuxia avrAio Movada  Tiun TigR Tign Tiun

(Kwd.9000) (Kwd.9001) (Kwd.9007) (Kwd.9008)

loxug diIkTUOU W 250 400 250 400
T&on 8iKTUOU V (AC) 230 230 230 230
ZuxvoTNTX SIKTUOU Hz 50 50 50 50
Mey. IKavoTnTa &vTAnong I/h 8200 8600 9200 10.500
M¢ey. mieon/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
Hey. Uyog avTAnong m 50 55 4,0 5,0
Mgéy. B&Oog BUOIOCNG m 6 6 6 6
EA&X./HEY. UWog evepyorToinong cm 23/ 50 23/50 26/ 45 26/ 45
EA&Y./péy. Uyog amevepyomoinong cm 7/20 7/20 11/16 11/16
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YmoBpuxia avrdio Movada  Tiun TignR Tign Tiun
(Kwd. 9000) (Kwd.9001) (Kwd.9007) (Kwd.9008)
'Y@og UTTOAEIPMUATIKOU vEPOU mm 4 4 25 25
AUpoTa ue péy. di&peTPO mm 5 5 o5 o5
OWHATISIWV
E)\o()glom oT&OuN Vepou KaTa om o5 o5 50 50
Tn 6¢on oe AeiToupyia (mep.)
KaAwd10 oUvdeong m 10 (HOSRN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HOSRN-F)
B&pog xwpi¢ kaAwdio (mep.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9
Méey. pepuOKpacla avTAoUpevou oc a5 35 35 a5
vepou
8. EEAPTHMATA
GARDENA Z@IyKThpaG AXOTIXOU Mo AdoTiXo 25 mm (1") ye To pakdp ouvdeong. Kwd. 7193
GARDENA Z@IyKThpaG A&XoTIXOU Mo AdoTixo 38 mm (1 1/2") pe 1o pakodp ouvdeong. Kwd. 7195
GARDENA ZeT ouvdeong avTAixg Mo AGoTIXo 19 mm (3/4") pe To oUoTNHA CUVOECHWY Kwd. 1752
GARDENA.
GARDENA ZeT mAaKé A&OTIXOU A&oTixo 10 m 38 mm (1/2") e KONIE AAOTIXOU. Kwd. 5005

9. ZEPBIZ/EITYHZH

ZepPig:
MapakahoUe EMKOINWVAOTE Pe TN dieuBuvon oTnv TMow
oehida.

AnAwon gyyunong:

Se nepinTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVeCTE e

XPEWOEIG VIQ TIG TIPEXOHEVEG UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapgxel yia OAa Tax

yvrola kaivoupyia mpoiovTa GARDENA gyyunon 2 eTomv

ard TNV NUEPOUNVIO TNG TTPWTNG AYOPAG GO TOV QVTI-

TPOOWTO, OTAV TO TTPOIOVTA XPNOILOTIOIOUVTOI OTTOKAEI-

OTIK& YIa IBIWTIKNA XPron. AuTh N eyyUNon KOTOOKEUA-

oTr) ev IoxUe! VIO TIPOIOVTO TTOU £X0UV ANMOKTNOE! OTN

deuTepoyevn ayopd. AUTH n eyyunon opop& oe onPo-

VTIKG eAATTOUOTO TOU TIPOTOVTOC TIoU ogeilovTal armode-

OEIYHEVD OE OPAANUOTOL UNKOU ) KOTOioKeUn . H rapou-

00 eyyUNon KMANPWVETAI PE TNV TIAPOXT EVOG TIANPWG

ASITOUPYIKOU TTPOIOVTOG QVTIKATACTOONG N pe TN Swpeav

EMIOKEUN TOU EAATTWHATIKOU TTPOIOVTOG. AlaTnpoupe

TO JIKAiwPA eMAOYAC. AUTH N UTINEECIA I0XUEI EPOTCOV

TANPOUVTAI Of TTOPOKATW TTIPOUMOBEDEIG:

¢ To MPOoIdV XPNOILOTTOIRBNKE VIO TOV TIPOBAETIOUEVO
OKOTIO OUPPWVQ PE TIC OUOTACOEIC OTIC 0dNYieg Xelpi-
ouou.

¢ Agv ETIIXEIPHONKE AVOIYUO OUTE ETIOKEUN TOU TIPOIO-
VTOG Qb TOV ayopaioTr) 0UTE Qo TPITOUG.

* [0 TN AeITOUPYIia £X0UV XPNOILOTOINOEI OTTOKASIOTIKG
yvriola GARDENA avTOMOKTIKG KOl pOEIDOUEVD EEQP-
THUOTO.
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* YTIOBOAr TOU MOPOOTATIKOU OYOPAG.

H @uaoIioAoyIKn BoPG eEAPTNUATWY KO OTOIXEIWV (TT.X.,
HaxXaIPIWY, EEXPTNHATWY OTEPEWONG HOXTAIPIWV, OTPORI-
AWV, PWTIOTIKQV JEOWV, TOOTECOEIDWV KOI 0SOVTWTWV
IUAVTWY, TPOXWV KUAIONG, PIATPWY agpa, pmoudi), ol OTTTI-
KEG SIOPOPOTTIOINGEIG, KOBWG KAl TO POEIPOUEVDL KOl
QVOAWOIUO EEQPTAUATO OTTOKAEIOVTOI OO TNV eyyunon.
AUTH N eyyUnNon KOTAOKEUQOTH TieplopileTal 0TV TIPO-
UABEI AVTOAOKTIKWY KOl OTNV ETIOKEUT CUUPWVA UE
TOUG TTPOOVAPEPOUEVOUC OPOUC. AMEC AEIWOEIC TIPOC
UGG WG KOTOOKEUAOTPIA ETAIPEIR, TT.X., VIO amolnuiw-
on, dev AITIOAOYOUVTOI e BAON TNV eyyUNon KATOOKEU-
aoTn. Eival autovonTo 0TI aUTH N eyyunon KOTAOKEUO-
oTn dev emnpeadel TIG VOUIKEG Kal OUUBATIKEG a&IwoeIg
eyyunong &vavT ToU QvTITTOOCWITOU/ TIWANTH.

H eyyUnon KaTooKEUQOT UTTOKEITOI OTO JiKQIO TNG
OpoorovdIiokng AnpokpaTiag TNG Mepuaviag.

Se MEPIMTWOoN a&Inoewv eyyunong oTeiATe To EAXTTWUO-
TIKO TTPOIOV POl PE EVal QVTIVPOIPO TOU TTIOPOOTATIKOU
QAYoPA&G KAl HIX TIEPIYPOPT) TOU OPAAIOTOC HPE TTPOTTAN-
PWHEVA TOXUSPOUIKS TEAN oTn SlelBuvon oEpRIg TNG
ETOIPEING.

AvoAwoiua:

H QTepWTr £ivail GVOAQCILIO KOI OUVETTIWG OV KOAUTTTETA!
ano Tnv eyyunon.



Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika
Pumpun ominaiskédyré
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica

Art. 9000

max. 5 m

4m

3m

2m

im

max. 4 m
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de la bomba

Caracteristicas de
performance

Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika cerpadia
Charakteristiky ¢erpadla
XapakTnpioTiko didypauua
Xapakrepuctuka Hacoca
Karakteristika crpalka

max. 2.400 I/h

max. 4.800 I/h

max. 6.600 I/h

max. 7.700 I/h

3m max. 3.800 I/h

2m max. 6.400 I/h

im max. 8.400 I/h

Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe

Kpusa xapakrepuctuku Hacoca

Caracteristica pompa
Pompa karakter egrisi
IMomneHa xapakTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreive

Sikna raksturlikne

Art. 9001

max.|5,5m

5m max. 900 I/h

!

4m max. 3.600 I/h

|

3m max. 5.500 I/h

|

2m max. 7.100 I/h

im max. 8.000 I/h

4m max. 2.800 I/h

3m max. 5.500 I/h

2m max. 7.800 I/h

im max. 9.500 I/h




DE Produkthaftung

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréees GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvak-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossdgi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoidvrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai MpoiovTa, pe To Tapov dnAwvoupe pnTtag oTi dev
anodexOPOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TO TTPOIOVTA JOG €AV AUTA dev EX0UV
ETMIOKEUOIOTEl OWOTH OO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoigoroindei aubevTika eEaptrpata GARDENA 1 e€opTrpoTa eykekpipéva amo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTMpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3MNoA3BaHn OpUrnHaIHn Yactu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,
kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzei bestétigt als 3 des Herstellers, der GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, $-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n)
Gerat(e) in der von uns in Verkehr i die Anfo gen der harmonisierten
EU-Richtlinien, EU dards und Standards erfilllt/ erfiillen

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Geréte(s) verliert diese Erkldrung ihre
Glltigkeit,

HU eu megfeleléségi nyilatkozat
Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag
megbizotti minGségében megerdsiti, hogy az dltalunk aldbbi Kivitelben forgalomba hozott, lent
nevezen eszkuz(uk) az uniés ira hozott nemzeti elgirdsok

i az EU biztonségi s a konkrét termékre vonatkozd szabva-
nyoknak. Az eszkdz(ok)nek veliink nem egyeztetett modositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét
veszti

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the
unit(s) indicated below is/are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of
safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified
without our approval.

CSEu prohlaseni o shodé

Podepsana osoba zplnomocnéna vyrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuie, Ze v nsledujicim uvedeny(-6) pristroj(-e) v provedeni
nami uvedeném na trh splfiuje/splfiuji pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU

a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-0), kterd s nami nebyla dohodnuta,
ztraci toto prohlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, 5-103 92, Stockholm, Suéde, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné
ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées ci-apres et
conforme aux régles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute madification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part
supprime la validité de ce certificat.

SKEeu vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, 8-103 92, Stokholm, Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni
uvedenom na trh spifia/jd poz har smernic EU, bezpecnostnych Standar-
dov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora
nebola odst a nasou ¢nostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring
De bevestigt als igde van de fabrikant, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Zweden, dat het/ de vermelde app: pp

EL AnAwon cupuoppwong EE
0 umoyeypappevog BeBaiaver wg MNPEEOUOIOG TOU KATOOKEUOTH, TG eTaipeiag GARDENA
Germany AB, T.0. 7454, S-103 92, ZrokxoAun, Zoundia, OTi 1 (01) THPAKATW OVAPEPOHEVN(EC)

ten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/voldoen aan de eisen van de gehar-
moniseerde EU-richtlinen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bj een niet met ons
van het app: apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

£¢) otV £kBoon Tiou TiBETal Mo epAG 08 KUKAOYOpio ANPOI/MANPOUY TIG omaITA0EIG
TV evoppoviopévwy 0dnyiwv TG EE, mpotinwv aopaheiog g EE kol Twv eIBIKGV yia To Tpoiov
TpoTUTiwV. T TEPITTWON TPOTONoiNaNg TG (Twv) GUOKEUNG(GV) XWPIG mponyolpevn ouvewonan
JE TV ETOIPEITt HOG TaUE! Vo 1oxUel N dnAwon.

SV EU-férsakran om overensstammelse

Undertecknad intygar som befullmakti for GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna appa-
rater i det utfGrande vi har slappt p& marknaden, uppfyller furdnngama i de harmoniserade
EU-direktiven, EU ferna och de prc Denna forsékran
upphor att gélla vid en andring av apparaten/apparaterna som inte har stdmts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot poobladtenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakréni
smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU

in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena
znami, ta izjava neha veljati.

DA Eu-over | klzering

Underskriveren bekraefter som fuldmaegug for producenten, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, $-103 92, Stockholm, Sverige, at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er)

i den af os markedsforte udforelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direktiver, EU-sikker-
hedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en a@ndring af apparatet/appara-
terne, der ikke er aftalt med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR eu izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
$-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da nize navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe
koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda
EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slu¢aju izmjena uredaja koje
nisu prethodno ugovorene s nama.

F EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma,

Ruotsi, valtuuttamana henkilond, ettd seuraava laite tayttad, seuraavat laitteet tayttavt meiddn
malIISSa yhdenmt EU EU-tur ja tuote-

kohtaisten Laitteen/laitteiden joista ei ole sovittu meidan

kanssamme, menettaa tama selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Suedia, confirma ca aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in
executia pusé de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale
standardelor de siguranté UE si ale standardelor specifice produsului In cazul modfficérii fara apro-
barea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia, dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito
denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no i requisiti delle direttive
UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi
non concordata con noi

BG EC-[eknapauua 3a CbOTBETCTBUE

TonynoanucaHnAT yaoCTOBEPABA KaTo MbAHOMOWHIK Ha npouasoauTena GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Crokxonm, LLiseuvs, ye no-aony onucaxuAT(uTe) ypea(u) Bbe
BApUaHTa Ha W3MbAHEHUE MYCHAT OT HAC Ha Nadapa W3MbIHABA/M3MbIHABAT U3UCKBAHUATA HA
xapmoHuanparute EC-aupextusu, EC-Hopmu 3a 6e30nacHOCT 1 cneuvduyH1Te HOpMK 3a
NPoLyKUVATA. B Crydail Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KORTO He € CbI/lacyBaHa C Hac, Tas iekna-
pauyA rybu CeoATa BanMAHOCT.

ES Declaracién de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, 5-103 92 Estocolmo (Suecia), que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion
cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisitos de las directivas
de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los esta especificos del

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi,
poolt volitatud isikuna, et jargnevalt nlmetatud seade (seadmed) tdidab (téidavad) meie poolt
turule toodud versiooni kujul ELi ELi ite ja tootepdhiste
ite nouded.

producto. La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa
aprobacion por nuestra parte.

Seadmel meiega
ratsioon oma kehtivuse.

tegemise korral kaotab kdesolev dekla-

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir
designado(s) no modelo langado por nés no mercado cumpre/cumprem os requisitos das diretivas
UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos.

Esta declaragdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso
consentimento.

LT Es atitikties deklaracija

PasiraSantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 8-103 92, Stokholmas,
Svedija, jgaliotasis atstovas patvirtina, kad Zemiau nurodyto (-u) prietaiso (-y) modeliai, kurie
buvo pagaminti masy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas, ES saugumo standartus ir
specifinius gaminio standartus

Atlikus bet kok] prietaiso (-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, §i deklaracija praranda
galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany i jako t Zniony pr: spotki GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/ -nia
w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw
UE, norm i A: UE oraz norm produktow. Niniejsza deklaracja
traci waznosc w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/n.

LV Es atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznemuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stokholma, Zviedrija, pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s)
izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanotajam ES direkfivam, ES droibas
standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i deklaracija zaudé savu speku.

177



Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :

Beschrijving van het product:

Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descrigao do produto:
Opis produktu:

A termék leirésa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypagn Tou mpaidvTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxue Ha npoayKra:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:
Izstradajuma apraksts

Klarwasser-Tauchpumpe/ Schmutzwasser-Tauchpumpe

Clear Water Submersible Pump/Dirty Water Submersible Pump

Pompe d’évacuation pour eaux claires/Pompe d’évacuation pour eaux sales
Schoonwaterpomp / Vuilwaterpomp

Drankbar pump for rent vatten/Dra pump for

Rentvands-dykpumpe/ Spildevands-dykpumpe

Puhtaan veden uppopumppu/Likaveden uppopumppu

Pompa sommersa per acqua pulita/Pompa sommersa per acqua sporca
Bomba sumergible para agua limpia/Bomba sumergible para agua residual
Bomba submersivel de agua limpa/Bomba submersivel de agua suja

Pompa zanurzeniowa do czystej wody/Pompa zanurzeniowa do brudnej wody
Buvarszivattyu tiszta vizhez/Buvarszivattyu szennyezett vizhez

Ponorné Gerpadlo na ¢istou vodu/Ponorné cerpadio na Spinavou vodu
Ponorné cerpadlo na ¢istd vodu/Ponorné cerpadlo na znecistent vodu
YnoBpuUyia avrAia kaBapol vepol/ YmoBpuyia avrAia AupaTwv

Potopna ¢rpalka za cisto vodo/Potopna érpalka za umazano vodo

Uronska pumpa za Cistu vodu/Uronska pumpa za prijavu vodu

Pompa submersibila pentru apa curata/pompa submersibila pentru apa murdara
MotonAema nomna 3a yucra Boaa/ MotonAema nomna 3a MpbCHa BOAA

Selge vee sukelpump/Reovee sukelpump

Panardinamas Svaraus vandens siurblys/Panardinamas purvino vandens siurblys

legremdejamais tira iidens suknis/legremdejamais notekuidens siiknis

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer:  Cikkszdmok: Anbringungsjahr der Godina dobivanja CE oznake:
Product type: Druh vyrobku: Article number: ~ Objednaci Cislo: CE-Kennzeichnung: Anul de marcare CE:

Type de produit:  Typ produktu: Référence : Objedndvacie cislo: | Year of CE marking lofMHa Ha nocTasAHe Ha
Producttype: Tumog mpoiovtog: Artikelnummer:  Kwdikog €idoug: Année d'apposition du marquage CE :  CE-mapkuposka:

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer:  Stevilka izdelka: Installatiejaar van de CE-aanduiding: ~ CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Produkttype Vrsta proizvoda: Artikelnummer:  Kataloski broj Markningsér: Metai, kada pazyméta CE-Zzenklu:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: CE-Maerkningsér: CE-markejuma uzlik$anas gads:
Tipo di prodotto:  Tun npopykT: Codice articolo: ~ ApTukyn Homep: CE-merkin kiinnitysvuosi: '

Tipo de producto:  Tootettitip: Referencia: Artiklinumber: Anno di applicazione della

Tipo de produto:  Gaminio tipas: Nimero de Dalies numeris: certificazione CE:

Typ produktu: Produkta veids: referéncia: Artikula numurs: Colocacion del distintivo CE:

Numer katalogowy:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

8200 9000 CE—jelzé's g\h'e\yezésének éve:
8600 900t e e
9200 9007 ET0¢ onpaTog CE:
10500 9008 Leto namestitve CE-oznake: 2020
EU-Richtlinien: Direktive EU: Uim, den 20.12.2020 Der Bevolmachtigte
EC-Directives: EC direktive: Uim, 20.12.2020 Authorised representative
Directives CE : Directive CE: Fait a Uim, le 20.12.2020 Le mandataire
EG-richtljnen: Oupexrueu Ha EO: Uim, 20-12-2020 De gevolmachtigde
EU-direktiv: EU direktivid: Ulm, 2020.12.20. Auktoriserad representant
EF—d!reknye.r.: EB d!’em_WOS_‘ Ulm, 20.12.2020 Autoriseret repreesentant
EY'“'TEK‘”VE"‘- EK direkfivas: Uimissa, 20.12.2020 Valtuutettu edustaja
D:[gtctt“"vz%E Uim, 20.12.2020 Persona delegata
, . Uim, 20.12.2020 La persona autorizada
Dirfivas CE: Uim, 20.12.2020 0 representante
Dyrektywy WE: N y
EK-iranyelvek: 201 1/55/EG Ulm, dnia 20.12.2020 Petnomocnik
Predpisy ES; 2014/30/EU Ulm, 20.12.2020 Meghatalmazott
Smernice EU: Ulm, 20.12.2020 Zplnomocnénec
00nyieg EK: 2014/35/EU Ulm, dfia 20.12.2020 Splnomocneny
Uim, 20.12.2020 0 e&ouaiodomnpevog
; Uim, 20.12.2020 Poobla$cenec
H te EN-Ni !
H:;mgmzfé EN‘ ormen / Ulm, dana 20.12.2020 Ovladtena osoba
' Ulm, 20.12.2020 Conducerea tehnica
Ynm, 20.12.2020 YbAHOMOLLEH

EN IS0 12100
EN 60335-1
EN 60335-2-41

Hinterlegte Dokumentation:

GARDENA-Technische Dokumentation,

M. Kugler, 89079 Ulm
Deposited Documentation:

GARDENA Technical Documentation,

M. Kugler, 89079 Ulm
Documentation déposée:

Documentation technique GARDENA,

M. Kugler, 89079 Uim

Ulm, 20.12.2020
Ulm, 20.12.2020
Ulme, 20.12.2020

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd i%afa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraB3e 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK
Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC:1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus

Private Enterprise

“Master Garden”

Minsk

Sharangovich str., 7a
Phone: (+375) 17 257-00-33
Mob.: (+375) 29 676-16-09
mg@mastergarden.by
Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié
Bosnia/Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 lekembpu, Ne13
Odpue 5

1700 CTyaeHTCKM rpaa
Cochuna

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu
Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com
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Chile
REPRESENTACIONES
JCE S.A.

Av. Del Valle Norte 857,
Piso 4

Santiago RM

Phone: (+56) 2 24142560
contacto@jce.cl

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bttt (Lif) ERERAT)
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai

PRC. 200335

LB RTRMIIER207587
EITIHBEESRE, B4 200335
Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqgvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia

Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)
Georgia

Transporter LLC

113b Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Great Britain
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Greece
M.MANAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvov 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSQ

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland
BYKO ehf.
Bildshéfoa 20
110 Reykjavik

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy
Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co., Ltd.
1-9 Minamidai

Kawagoe

350-1165 Saitama
gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300
Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel SR.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt
Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckan 06n.,
. XumKm,

ynuua JleHnHrpaackan,
BnageHve 39, cTp.6
BuaHec LleHTp

4 XUMKM Bustec Mapk*,
nomeueHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.0.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka: 800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202, South Africa
Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.

Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 7080500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O.Box: 12782

Paramaribo — Suriname

South America

Phone: (+597) 438050
www.deto.sr

Sweden

Husqvarna AB/
GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

56182 Huskvarna Sverige

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mimessillik A.$

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / Ykpaiha

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-

03022, m. Kvis

Ten. (+38) 0 800 504 804
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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